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Kéziratokat nem adunk vissza.

Siker.
Az igazság jegyében indítottuk meg 

a harcot, a rendezett tanácsú várossá 
alakulás tárgyában ez év májusában és 
ennek köszönhetjük, hogy fáradozásun­
kat siker koronázta. Hosszú és kimerítő 
volt e harc, de megvan a gyümölcse. 
Tizennyolc számunkon keresztül fárad­
hatatlanul gyűjtöttük az argumentumokat 
és mivel a vezető elemek pártunkra 
állva, belátták eszménk szükségességét 
és időszerűségét ; mivel sikerült meg­
győznünk az embereket az igazság ere­
jével : siker koronázza munkálkodásunkat.

E hó 12-én folyt le a megyei őszi 
nagygyűlés, melyről részletes tudósítást 
hozunk, e helyen csak örömünknek és 
hálánknak óhajtunk kifejezést adni. Ezen 
a nagygyűlésen az utolsó tárgy, a rend. 
tanácsú várossá alakulás iránt imádott 
kérvényünk volt, melyet az állandó vá­
lasztmány p á r t o 1 ó 1 a g terjesztett a 
közgyűlés elé és indítványozta, hogy a

közgyűlés utasítsa az alispánt, hogy szin­
tén pártolólag terjessze a helügyminiszter 
elé. Dr. Senche a és Dr. T u r c u 
ügyvédek, Nagy Lázár ny, járásbiró 
beszéltek a kérvény ellen, Dr. Ser bán 
képviselő volt az első szónok mellette. 
Röviden, de velősen, törvényekből utáltán 
beszélt kitűnő képviselőnk és ajánlotta 
pártoló folterjesztésre a kérvényt. Erre 
Dr. Micu tiszti ügyész állt fel, szintén a 
kérvény mellett és kétszer is hatalmas, 
meggyőző érvekkel támogatta azt. Most 
Fleischer ág. hitv. ev. lelkész gyönyörű 
elokvenciával adta elő érveit, mellyekkel 
a kérvényt támogatta. Hatalmas szónoki 
beszédével zugó éljenzést, keltett. Dr. Ser- 
lián képviselő indítványozta ezután a vita 
bezárását és a közgyűlés nagy többsége 
elfogadta azt. Elnöklő főispán erre, a 
törvény értelmében mi 1 a két pártot 
felszólította, hogy egy-egy szónokot vá­
lasszanak ügyük védelmére. A kérvény 
mellett állástfoglaló párt, elnöklő főis­
pán ajánlatára Páncél Károly ev.

ref. lelkészt választotta szónokául, mire 
a tiszteletreméltó ősz lelkész felemel­
kedve, rövid szavakban utalt a tárgy 
kimerített voltára, Fleischer remek 
beszédére és ajánlotta a kérvényt elfo­
gadásra. Az ellenpárt látva sikertelen 
küzdelmét, elállt a szónokválasztás jogá­
tól, mire Dr. Senchea a zárószó jogá­
val élve, ismét hosszas beszédben sorolta 
fel sokszor elmondott ellenérveit. E be­
széd után elnöklő főispán szavazásra 
bocsátotta a dolgot, mire az egész köz­
gyűlés, ólén a főispánnal felállt, a 
kérvény mellett szavazván. Ülve marad­
tak, tehát ellene szavaztak : Dr. S e n- 
c h e a, Dr. T u r c u ügyvédek, P e i a 
kereskedő és még vagy 5 férfi.

Ezzel a kérvény sorsát eldöntötték. 
Nagy többséggel határozta el a közgyű­
lés, hogy a kérvényt pártolólag terjeszti 
fel a belügyminiszterhez.

Öröm tölti el szivünket ez ered­
mény láttára !

Tehát nem hiába fáradoztunk, nem

0=5 C
Ai áldozat.

A Fogaras és Vidéke számára irta : Halmy Gyula.
(Folytatás és vége.)

A kedves kis Kállay Erzsiké boldog 
volt! De még boldogabb Szalay gróf, aki 16 
éves, bájos és üde nejével óriási vagyont ka­
pott. Túláradó örömmel vezette parányi, lé­
gies tündérhez hasonló nejét a díszes lépcső­
kön a sorfalat álló diszruhás cselédek között 
lakosztályába és mikor végre magukra ma­
radtak, őszinte lelkesedéssel ölelte keblére a 
reszkető kis asszonykát.

És lám, a világ jóslata nem teljesedett 
be. A házasság boldog volt, a lehető legbol­
dogabb, mert . . . csak egy évig tartott. A 
könnyelmű, nagyvilági férjet csakugyan le­
kötötte a soha nem tapasztalt üde, odaadó 
szerelem, melyet csaknem gyermek neje mel­
lett élvezett és mikor már kezdett ráunni a 
kedves, érzékeny asszonykára, akkorra az 
ágynak esett, anyai örömöknek nézvén elébe.

Házasságuk 10 hónapjában gyönyörű

leánykát ajándékozott szeretett férjének a 
kicsi, szerelmes asszonyka és alig pillantotta 
meg gyermeke szép fekete szemeit, a magáét 
örökre lehunyta. Meghalt a szolid, édes te­
remtés, kegyelmes volt hozzá az ég ! Meghalt, 
mielőtt tapasztalatlan szive felismerte volna 
férjét, mielőtt boldogtalan lett volna. Árván 
maradt a kis Dóra, ki nagy szüleinek szeme 
fénye lőtt. Atyja nem sokat törődött vele és 
inig nagyszülei éltek, nem is érezte ennek 
hiányát. De alig nőtt föl a gyermek, elhal­
tak a jó nagyszülők és a csodaszép, 15 éves 
Szalay Dóra grófnő elhagyottan állt a nagy­
világban. Egy ideig intézetben élt, de végre 
elérte 19 évét és haza kellett mennie, mit atyja 
Iván gróf igen elkeseredetten vett tudomásul.

A nemes grófot ugyanis a szép nők, a 
lóverseny és a kártya ismét az anyagi rom­
lás küszöbére sodorták. Midőn Dóra hazajött, 
felvilágosította vagyoni állapotukról ós meg­
parancsolta neki, hogy gazdag férjre vadásszon.

— Elég szép vagy, drágán eladhatod 
magadat, — mondta cinikus egykedvűséggel 
— engem is pénzzel vett meg az anyád, te 
még többet, érsz mint ón !

A tiszta, ábrándos leánysziv jéggé fa­

gyott e borzasztó szavakra ós e perctől fogva 
az érzéketlen, büszke Szalay Dóra grófnő 
megdermedt, ha férfi közeledett feléje. Csak 
egyszer, egyetlen egyszer olvadt fel ez a szív 

Rónay Jenő közelében, de elvetemült atyja 
ezt észrevéve borzalmas nyíltsággal adta tud­
tára, hogy Gierő Miksa, a dúsgazdag bankár 
milliókat Ígért a szép Dóra kezéért ós ő oda 
Ígérte, ennek meg kell történni, különben ősi 
nevek a legnagyobb gyalázatnak lesz kitéve.

Végét kellett hát szakítani a szép idill- 
uek és a két szerelmes szív megtörtén vált 
el, hogy soha se boruljon többé édes meg­
hittséggel egymásra.

* * *
*

— Isten hozott édes öcsém ! Ej mi a 
manó hord erre! Ilonka te, hamar készíts jó 
villásreggelit! Jancsi, Pista, ide gyorsan 1 — 
hal 11 k az össze-vissza kiabálás a jó Toöreök 
Pista bácsi öblös torkából. A kora reggeli 
üde verőfényen sütkérezett épen a tornácon 
öblös tajték pipájából sűrűn eregetve a füstöt 
és gyönyörködve egyetlen, anyanélküli kis 
leányán, aki galambjait etetve vigan dalol- 
gatott. Egyszerre kocsi zörgést hall és a kapu 
feltárul. Bérkocsi hajtat a tornác elé, inely-

a. legkiválóbb tanárok 
vosoktól mint hathatós %er: tüdőbetegségeknél, légzőszervek hurutos bajainál u. m.
kiüli branclutia, Nv.auiárli unit és különösen láb bail azé knál influenza után ajánltntik.
Emeli az étvágyat és a testsúlyt, eltávolítja a köhögést és a köpetet és megszünteti az éjjeli izzadást. Kellemes 
szaga és jó ize miatt a gyermekek is szeretik. A gyógyszertárakban üvegenkint 4 K.-ért kapható. Figyeljünk, hogy minden
üveg a következő cégnyomással legyen ellátva: j,; J|OFFJll\M-L\ ROCHE & CO Vegyészeti gyár BASEL (Sf^jc.)
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hiába munkálkodtunk! Hála tölt el ben­
nünket, azon nemes férfiak iránt, akik 
bátran kimondták igazukat, állást fog­
laltak mellettünk akkor, amikor még az 
ellenpárt nagyarányúnak hirdetett ellen­
akciója kétségessé tette küzdelmünk 
sikerét. Elsősorban a két idegent: Hát­
szeg város nemeslelkü polgármeste­
rét és a másik n é v te 1 e n polgár- 
mestert illeti a köszönet, akik az 
igazság érdekében síkra szállottak. Hála 
és köszönet illeti vármegyénk főispán- 
j á t, aki a haladó kor hivó szavát 
megértve, a kor színvonalára emelkedve, 
szintén pártunkra állott és nagybecsű 
támogatásával végleg eldöntötte kérvé­
nyünk sikerét. Köszönet Dr. Mieu tiszti 
ügyésznek, továbbá Fleischer Sá­
muel, Páncél Károly lelkészeknek 
és Dr. Serbánnak, népszerű képvise­
lőnknek, . kik szonóki tehetségükkel 
hatalmas argumentumaikkal meggyőz 
ték a közgyűlést a kérvény időszerű­
ségéről.

Reméljük, hogy nem lesz okuk 
a derék férfiaknak, megbánni tettüket. 
Világos és bevégzett dolog, hogy csakis 
ez az átalakulás fordíthat városunk, 
polgáraink sanyarú sorsán és méltán 
reméljük a hálás utókor elismerését 
azon férfiak iránt, akik az ügyhözmért 
buzgósággal vitték diadalra azt. Derék 
polgárságunk felvilágosodottsága bizo­
nyára meghozza a maga gyümölcsét.

Bevégezve tehát nagy munkánkat, 
melyet a város és a polgárság érdekében 
folytattunk, letesszük a tollat „bízván

az Istenség vezető kezére“ ügyünk jö­
vendőjét, lelkesülten kiáltva: „leljen 
Fogaras mint rendezett tanácsú város,
jobb és szebb napokat az eddigieknél !“

— .0

Vármegyei közgyűlés.
Folyó hó 12-én tartotta meg rendes 

őszi közgyűlését törvényhatósági bizottságunk. 
Zajosnak és érdekesnek Ígérkezett e közgyű­
lés, mert néhány oly tárgya volt, mely az 
egész közönség érdeklődésére tarthatott szá­
mot. Közepesnél nagyobb számban megjelent 
törvényhatósági bizottsági tagok óljenkiál- 
tásai között nyitotta meg délelőtt 10 órakor 
a közgyűlést Bausznorn Guido főispán, kérve 
az ügyek higgadt és megfontolt tárgyalását.

A vármegyei főjegyző előadásában vita 
nélkül fogadta el a közgyűlés úgy az alis- 
páni jelentést, mint a megtartott számonkérő- 
szék jelentését. Ezután a törvényhatósághoz 
beérkezett ininistori leiratok tárgyaltattak. 
A ménesbirtok használatában már meglevő 
telefonvezetéknek közhasználatra is való át­
engedését illetve felhasználását a múlt köz­
gyűlésből kifolyólag kérte volt a megye a 
földraivelésügyi ministertől. Most tárgyalta­
tott a minister válasza, mely szerint oly 
annyira terhes és teljosithotlen feltételeket 
határozott a minister, hogy azokat a tör­
vényhatóság figyelembe nem veheti, el nem 
fogadhatja s igy eltekint attól, hogy a már 
meglevő telefonvonalat átvegye.

A vármegyei alkalmazottak illetmé­
nyeinek rendezése tárgyában kiadott belügy- 
ministeri leirat tudomásul vétetvén, újabban 
is — mivel a ministerium azt kívánta, hogy 
rendes közgyűlés határozzon — elhatározta- 
tik, mikép a vármegyei árvaszéknél várme­
gyei irattárnok, iktató és kiadói állás szer- 
veztessék, továbbá hogy az eddigi állandó

dijnoki állások irnoki állásokra változtassa­
nak át, végül ugyancsak az árvaszéknól ogy 
újabb irnoki állás rendszeresittessék. Mind­
ezen állások szükséges javadalmának kiuta­
lására a belügyminister ur felkéressék.

Az Ó- és Ujporumbák községek kö­
zötti községhatárvonalnak megállapítása cél­
jából elhatározta a közgyűlés, hogy Bello 
Sándor vármegyei főjegyzőt kiküldi, hogy a 
helyszínén tárgyalva, az ügyet javaslatával 
terjeszsze elő, hogy a legközelebbi közgyűlés 
érdemileg határozhasson ez ügyben.

A kereskedelemügyi minister értesíti a 
közönséget, hogy múltkori közgyűlésből elő­
terjesztett azon kérésének, hogy a fogaras-ho- 
morodi h. é. vasút államköltségen kiépíttes­
sék, nem tehet eleget. A leirat tudomásul 
vétetett.

Weber Ernő gyógyszerészmester Törés - 
váron egy gyógyszertár felállításának enge­
délyezését kérte a belügyministeriumnál, a 
mely a kérést véleményezés végett a köz­
gyűléshez leadta. A közgyűlés elhatározta, 
hogy mivel Törcsváron egy gyógyszertár 
megélhetését nem látja biztosítottnak és mi­
vel még nem telt öt év el, mióta egy ha­
sonló kérést szintén elutasítani véleményezett, 
a jelen kérést is elutasítani javasolja.

A korcsmákról, italmérésekről atb. szóló 
szabályrendelet módosítása elhatároztatott, de 
előbb a minister jóváhagyása kérendő.

A vármegyei alkalmazottak felebbezés- 
sel illetve panaszszal éltek, az alispán azon 
intézkedése ellen, hogy a fizetési lobbiét 
után ö0°/o nyugdijjárulékot vont le, holott 
a nyugdijszabályrendelet szerint csak 3°/0-ot 
kellett volna levonni. A közgyűlés az alispán 
intézkedését jóváhagyta.

Belügyminister elfogadta és jóváhagyva 
leküldi a községi és körjegyzők illetményei­
nek rendezése tárgyában alkotott szabály­
rendeletet, a mi tudomásul vétetik és életbe 
léptetendő.

mmsamm

bői halvány ifjú száll ki, ölelésre tárt karok­
kal. Pista bácsi rettentőt kiállt örömében : 
Jenő, Rónay Jenő! Te vagy, vagy csak a 
szellemed! Hát még sem feledkeztél cl egé­
szen öreg nevelő apádról! Mióta hires kép­
viselő lettél, soha eleijeit sem adtál magadról, 
nó de hála Istennek most végre itt vagy!

így áradozott a jó öreg és ezalatt be­
vezette nevelt fiát, elhalt jóbarátjának árvá­
ját, Rónay Jenőt a barátságos szobába, ki­
bontogatta a takarók közül, lesimogatta ru­
háját és kezébe nyomott egy hosszú szára 
csibukot. Csak akkor vette szomügyro szere­
tett nevelt gyermekét és megdöbbenve látta 
halvány, sápadt arcát, beesett sötét szemeit 
és meggörnyedt testét.

— Jenő, édes fiam mi bajod? —kérdi 
aggódó hangon.

— No kérdezz bátyám ! Sajgó, beteg 
szívvel jöttem hozzád, hogy szerető körödben 
gyógyulást találjak. Lelkem megtört, ifjúi 
lelkesedésem oda van, borzasztó csalódáson 
mentőm keresztül és a sirba vágyom !

— Vagy úgy, szerelmi história? Mor­
mogd az öreg ur! Nó majd kigyógyitlak én!

Ilonka ezalatt ügyesen megtérített a 
mellék szobába és szives szóval hívta a rég 
nőin látott kedves vendéget reggelizni. Jenő 
ámulva tekintett fel rá! Hogyan, ez az a

vézna kis gyerekleány, akit ezelőt öt évvel 
kurta szoknyácskában látott az udvaron sza­
ladgálni ? Hisz ez a megtestesült üde eleven - 
sóg ! Beteg szive fájdalmasan összeszorult és 
az aranyhaju, mosolygó kék szemű, piros 
arou édes gyermek mellett mintegy árny­
ként megjelent Dóra grófnő dacos, barna feje 
csillogó fekete szemei és összeszoritott édes 
ajka, amint a kinos nevetéstől eltorzult.

— Fejem fáj, kifáradtam, ágyat adja­
tok, hogy pihenhessek, kéri rokonait, de Pista 
bácsi nem enged.

— Semmi kényeskedés fiú! hamarosan 
beleerőszakol egy pohárka erős szeszt, jó 
sonkát, Ilonka szives és szemérmes kinálko- 
zását sem illett visszautasítani és egyszerre 
azon veszi észre magát, hogy bánatát feledve, 
világfájdalmát levetkőzve a boldog ember 
egészséges étvágyával fogyasztja az Ízletes 
ételekoket. Azután Pista bácsival vadászni in­
dul és a ravasz öreg úgy kifárasztja a fiatal 
urat, hogy az alig várja a lefekvést és nagy 
csalódásán után most először alussza át mély,
egészséges álommal az éjszakát.

* *
*

Ilonka tapasztalatlan szive napról-napra 
jobban belekeveredik a szerelem hálójába. 
A fejlődő gyermekleány ábrándos, raj ongó 
szerelmével veszi körül Jenőt, aki végre :s

abba hagyja a világfájdalmas tekinteteket 
és félév múlva a székváros diszcsen foléke- 
sitett templomában vezeti oltárhoz az arany­
hajú, reszkető, édes kis Ilonkát. Szive meg­
telik hálával és az orgona szivhezszóló ak­
kordjainál térdre borulva imádkozik az egok 
urához, hogy a szerelmére méltatlan, kacér 
Dóra grófnő hálójából kiszabadulhatott és re­
megő boldogsággal szorítja magához imádott 
Ilonkája karját, ki csodálkozó, büszke tokin­
tettel simul daliás vőlegényéhez.

A templom háttérben pedig a szép 
Gerő Miksáné, született Szalay Dóra grófnő 
térdel sürü fátyola alatt és vonagló ajkkal 
imádkozik egyetlen igaz szerelme boldogsá­
gáért. Kéri a jó Istent, hogy Jenő soha se 
tudja meg azt az óriási áldozatot, amit ő 
családi büszkeségüknek hozott, had legyen 
abban a hitben, hogy Szalay Dóra szívtelen 
kacér teremtés és ne zavarja meg boldogsá­
gát az igazság tudata.

S mig az ünnepélyes eskü elhangzása 
után a szerelmes, gyönyörű mátkapár kéjes 
önfeletsóggol borul egymás karjaiba, — a 
mindenkitől irigyelt büszke grófnő szivtépő 
zokogással ül csillogó hintójába, hogy gyűlölt 
otthonába menve továbbra is a családi büsz­
keségnek áldozza megtört életét.

üj! Fényképészeii cikkek. Uj! THIERFELD DÁVID könyv-, papír- és zenemű 
kereskedésében legújabban mindennemű fény­

képészethez szükséges dolgok kaphatók.

Tisztelettel kéri a nagyérdemű közönséget, hogy fényképészeti szükségleteiket nála szerezzék be. Minden jutányos árban számittatik. —
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Ilerszónyi Imre fogarasi főszolgabírónak 
azon kérésére, hogy az illető mint 25 éven 
át volt főszolgabíró a VIII. fizetési osztály­
ból a VII. fizetési osztály 3. fokozatába 
clőléptetessék, a közgyűlés már Julius hóban 
határozott egy Ízben, do a belügyministerium 
a határozatot azzal küldötte vissza, hogy mi­
vel az ügy választás jellegével bír, csakis 
rendes közgyűlés hozhat határozatot. A most 
tartott közgyűlés újból elhatározta, hogy 
Ilerszényi Imrét a VII, fiz. osztályba lépteti 
elő és a határozat jóváhagyását kéri a bel- 
ügyminister úrtól.

A vármegyei tiszti stb. nyugdíjintézet­
ről szóló módosított szabályrendelet a bel- 
ügyminister által jóváhagyatott és az életbe 
léptetendő. Epugy jóváhagyta illetőleg tudo­
másul vette a bolügyminister a közgyűlésnek 
azon határozatát, mely szerint nem találta 
kifogásolhatónak, hogy Bellie Sándor várme­
gyei főjegyző a „Furnici“ fogarasi pénzinté­
zetnél igazgatósági tag legyen és maradjon.

(Folytatása következik.)

Ssinésseink.
Kedves szerkesztő uram!
Közeledik az idő, hogy ismét 

kedves körükbe vissza menjünk, igy 
egy kis időre lefoglalom levelemmel 
drága idejét és tudatom, hogy kitü­
nően szervezett társul atom mal legkésőbb 
jövő hő közepén ott leszünk.

Társulatom jelentékenyen meg­
erősödött, különösen az énekes dara­
boknál, amennyiben egy kitűnő és szép 
uj primadonnát sikerült a másik mellé 
szerződtetnem, tőim más női taggal 
egyetemben. S ezenkívül egy kiváló 
karmestert. Úgy, hogy az operette 
előadásaim is kiválóan jók.

Társulatom most a következő 
tagokból áll: Jászay Olga, drámai 
szende. Dorn by Ilona, operette éne­
kesnő. Medgyesi Erzsi, operette és 
népszínmű énekesnő. Szigethy Irén, 
operetté és vígjátéki színésznő. Szi- 
getliy Ibolyka, naiva, énekesnő. Szige­
thy Jenőné, drámai hősnő. Pozsonyi 
Julia, komika. K. Páltiné, másod ko­
mika. Bokor Kálmánná, segéd színész­
nő és karnő. Gaái Kata, karnő. Szabó 
Etel, kanlő. Korányi Ella, sugónő. 
Jászay Edóné, pénztáros Berki Ferenc 
igazgató, jellem hős. Sárközy Alujos, 
operette és népszínmű énekes. Tarján 
Aladár, szerelmes. Nevnényi N., ope­
rette és társalgási színész. Dénes Mar­
cell, operette és társáig, szili. Bokor 
Kálmán, segédszin, Boldizsár Andor, 
apa és társalgási színész. Medgyesi 
László, segédszinész. K. Pálli János, 
komikus. Szende Ferenc, karmester. 
Huszár Kálmán, kardalos és segéd­
szinész. Szánthó Ferenc kar. Heves 
Béla. segéd szín. és kardalos. Kovács 
Andor, kar. Sárközy Mariska, Sárközy 
Franciska, gyermek szereplők.

Szóval, igen jó társulat.
Műsorom a lúg válogató tiabb uj-

dón,ságokból áll. u. in.: Pogány Gábor. 
Utazás a vállás körül. Fölösleges fér­
jek. Sherry. Aranyvirág. Drótos tót. 
Katinka grófnő stb.

Ebből látszik, hogy nagy remé­
nyekkel és nagy munka kedvvel jövök 
önök közé, mert szeretném az én jó 
fogarasi közönségemet teljesen meg­
hódítani.

Most már csak az a kérdés, szí­
vesen látnak-e bennünket ?

Nagyon szeretném kedves jó szer­
kesztő uv, ha már jóelőre segítene a 
hangulatot megcsinálni, hogy annyival 
könnyebben lophassam lie magamat 
a közönség szivébe.

Szives válaszát kérve, vagyok kiváló 
tisztelettel bive, Petrozsény, 1904. okt. 10.

Berki Ferenc, színigazgató.
Mindenesetre szerencsésen van az 

idén megválasztva a színtársulat érke­
zésének ideje Ilyenkor még nincs kiak­
názva a közönség anyagi és fizikai ereje 
a jótékonyság szent jelszava alatt és ha 
már tényleg jönni akar Berki, leghelye­
sebb időpont november, amikor az unal­
mas téli estéket még nem szokta meg 
az ember, künt meg már barátságtalan 
az idő.

Midőn kijelentjük, hogy a legna­
gyobb kézséggel, csekély erőnktől telhe­
tőig mindenkor kötelességünknek tart­
juk a magyar színészet pártfogását, 
egyúttal konstatáljuk, hogy erre a pár­
tolásra Berki Ferenc valóban érdemes

Egyik legközelebbi számunkban még 
vissza fogunk térni a színészet ügyére 
és ekkor kész tervvel lépünk elő. E terv 
nem egyéb, mint a színészetnek a bras­
sói példához hasonló pártolása. Brassó­
ban ugyanis szinpártoló társaság műkö­
dik, melynek tagjai havonként 2 vagy 
4 koronát fizetnek — ki mennyit akar 
— és 10 hó alatt, mire a színtársulat 
ismét megérkezik, be vau fizetve egy 
vagy két bérlet ára, anélkül, hogy meg­
érezné az illető, A hivatalnok osztály 
ugyanis nagyon megérzi, ha egyszerre 
20 - 40 koronát kell lefizetnie a színház 
jegyért és bizony legtöbbször ez az oka, 
hogy olyan kevesen járnak az előadá­
sokra. Ha e tervünk sikerül, úgy meg­
szűnik az anyagi nehézség, mert minden 
hó elsején végigjárja a szolga a tagokat 
és a rendes havi kitizetgetéseknél meg 
sem érzi senki azt a két koronát, amit 
a színészetre áldoz és amivel nemcsak 
jót tesz, de élvezetet is szerez magának. 
Berki pedig épen az az ember, aki min­
dig szomelőtt tartja a közönség Ízlését, 
óhaját és igy megérdemli az állandó 
pártfogást.

Reméljük, hogy közönségünk teljes 
mértékben magáévá teszi majd annak 
idején a célszerű eszmét, melyet itt meg­
pendítettünk és belátja, hogy ez első­
sorban a közönség kényelme, másodsor­
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ban pedig a rendes színészet biztosítása. 
Mert hiszen nekünk is jobb ugyebár, ha 
egy állandó, rendes, jó színtársulat jön 
minden évben egyszer, mintha mindun­
talan apró és rossz társulatok ingatják 
meg a közönség bizalmát.

A fent említett terv azonban most 
már elkésett. Ha a közelgő színi szezon 
véget ér, akkor létesítjük a szinpártoló 
társaságot és reméljük, hogy 1905. őszén 
már a közönség és a színészek is élvezni 
fogják munkánk gyümölcsét.

Most pedig arra kérjük közönsé­
günket, hogy pártolja tömegesen a mű­
vészgárdát.

H Gy.

Miniszteri memento.
(Folytatás és vége.)

Végül mondja a miniszteri mementó: 
„A tanuló ifjúság hazafias szellemű nevelésére 
nagy befolyással vannak az iskolai hazafias 
ünnepélyek. Gondja legyen tehát címednek 
arra, begy az iskolákban a hazafias ünne­
pélyek kellő módon megtartassanak.“ Tud­
tunk szerinte kiváló hazafias ünnepek ezek: 
Szent István király emlékünnepe aug. 20-án, 
dicsőn uralkodó fejedelmünk születési napja 
aug. 18-án, az 1848-iki törvények szentesí­
tésének napja ápr. 11-ón, márc. 15., Erzsébet 
feledhetlen királynénk, nov. 19-éu tartandó 
gyászos emléknapja. Ezen ünnepek nemcsak 
iskolai, de nemzeti ünnepelt is, egybekötve 
isteni tisztelettel, kivált Szent István és ő 
felségének születési napja. E napokon ünne­
peljen, a hála és kegyelet köteles adóját 
rója le nemcsak az iskola, hanem ünnepel­
jen az egész nemzet, a magyar hazának 
minden hü polgára. Ámde Fogaras megyében 
csak a székhely szokott örvendetes hangu­
lattal ünnepelni és a templomokban az isteni 
tiszteleten részt venni. A megye összes köz­
ségei néma hallgatással és közönyösséggel 
tüntetnek e napokon, ide értve vidéken a 
közigazgatási és más állami tisztviselőket is. 
A községi tepmlomok vezetői naptár hiányá­
ban, e napokról megsem emlékeznek vagy 
nem akarnak megemlékezni. 11a ezen veze­
tők szivében a hála ós tisztelet, a hűség 
és kegyelet érzelmének egy szikráj i lobogna 
Magyarország történeti nagyjai ós a felséges 
uralkodó dyuasztiája iránt, akkor intés nél­
kül is megtennék kötelességüket a templo­
mokban, még előzőleg fölhiván a népek 
részvétét, megmagyarázván e kegyeleted moz­
zanatok jelentőségét. Elvárná az ember, hogy 
legalább a községi elöljáróságnak tennék 
már különösen is hivatalukból kifolyó kötel­
mükké a megjelenést a templomokban a jó 
példaadás ós buzdítás szempontjából. De 
olyan nincs! Pogány fatalismussal nem mon­
dom marasmus senilissel mélyen hallgatnak, 
az intő szóra csak bólingatnak fejőkkel, vagy 
legfölebb rámondják: „Dobzse 1“ Az ilyen 
vaskalapos elöljáróságra ós tisztviselőkre 
rámondható: „Corrumpere_et corrumpi, saocu- 
lutn vocaut.“ Azaz: „megromlani ós megron­
tani, mai nap divat.“ Ha már most a fölső 
tízezer ily csekély fogékonysággal ós lelki 
disposicióval rendelkezik arra nézve, hogy 
magyar alkotmányunk iránt tiszteletet, a 
király iránt hűséget, történelmünk nagy alak­
jai iránt kegyeletet tanúsítson, akkor tessék 
már csak ezen ötletből is levonni a konzo- 
venciákat és helyüket átadni más kötelesség-
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tudó, hazafias és éberebb közegeknek. Ke­
gyelmes miniszter ur! ha már a hazafias és 
nemzeti ünnepeknek alfa és ómegája itt Foga­
vas megyében, ugyan mit tehetnek a feleke­
zeti tanítók a hazafias ünnepeknek az is kó­
lákban! rendezése tekintetében ? Azok a 
tanítók, akik atyafiságos szeretetben szépen 
összeférnek, megélnek gazdájukkal és talál­
kozáskor mint egykor a római augurok a 
miniszteri rendeleteket megmosolyogják P A 
feleletet a kegyelmes miniszter ur bölcsessé­
gére és logikájára bízom. A mi meggyőző­
désünk az: Rothadt állapotokon olajcseppek 
nem segítenek.

Vidéki.

HÍREK.

— Tudomásul, A rendezett taná­
csú várossá alakulás ügye kedvezően 
dőlt ugyan el, mind azért azonban, szer­
kesztőségünk egy pótivet bocsátott ki, 
hogy az aláírásokat kiegészíthesse. Fel­
hívjuk erre közönségünk b. figyelmét és 
kérjük azon polgártársainkat, akik óhajt­
ják az átalakulást, de a kérvényt még 
nem Írták alá, mentői előbb szívesked­
jenek az uj ivet aláírni, hogy pótlólag 
felküldhessük a magas minisztériumhoz.

—- Előléptetések. Ilerszónyi Imre 
fogarasi főszolgabíró a VII. fizetési osztályba, 
Cserei Róla fogarasi szolgabiró az őszi 
megyei nagygyűlésen a IX. rangosztályba lett 
előléptetve és a sárkányt járásba beosztva. 
Helyébe Dr. Zankó Gézát választották 
meg egyhangúlag a X. rangosztályban, aki 
ott a gyűlésen azonnal le is tette a hivatalos 
esküt. Midőn mind a három rokonszenves 
egyénnek őszintén gratulálunk, egyúttal saj­
nálatunkat jelentjük, kitűnő munkatársunk 
Cserey Róla távozása felett. Azonban 
reméljük, hogy Sárkányból is lesz alkalma 
bennünket támogatni és erre kérjük is.

— A villamvilágitás. B hó 10-ón gyűlt 
egybe a villamvilágitás ügyében kiküldött 
bizottság és csalódottan vette tudomásul, 
hogy Vértes József vállalkozó becsapta a vá­
rost, amennyiben húzta, halasztgatta a dolgot 
és végre is lemondott válalkozásáról, termé­
szetesen a városra akarván az ódiumot hárí­
tani. A bizottság a lemondást vegyes érzel­
mekkel tudomásul vette és Stof Pétert elhi­
vatta, megkérdezvén, hajlandó-e fenntartani 
a versenytárgyaláskor tett ajánlatát. Stof 
személyesen megjelent és kijelentette, hogy 
azt az ajánlatot nem tartja fenn, hanem 8 nap 
alatt uj ajánlatot tesz nemcsak villamos, ha­
nem más világításról is. Dr. Lessmann meg­
jegyezte, hogy itt csak a villamvilágitásra 
kell a fősulyt helyezni, mivel a másik nem 
közismert, nem megbízható és főleg mivel itt, 
nemcsak világításról, de erőátvitelről is van 
szó. A gyűlés ezzel véget ért.

— „Az Újság“ cimü legkitűnőbb napi 
lapból vettük ki a következő szellemes so­
rokat, melyek bennünket különösen azért ér­
dekelnek, mert képviselőnk : Mikszáth Kál­
mán várva-várt érkezését is bejelentik. E 
kis plágiumot bizonyára megfogja bocsátani 
a kiváló Újság, belátva, hogy a szellemes 
sorok Bogarast közelről érdeklik :

Kedves Redalctorom! Sokratesről, aki­
nek a felesége Xantippc volt, meséli egy 
krónikás, hogy ha éjjelente későn jött haza s 
házi vihartól kellett tartania, sohasem a saját

szeges saruiban jött, nehogy a „Gnädige“ a 
kopogásról/elismerje, liánom valamely idegen, 
finom papucsokban csoszogott be, mintegy 
észrevétlenül lopván be magát. Ettől a bölcs 
embertől veszem a példát, midőn hosszas 
nyári kimaradásom után későn kerülvén 
haza, óvatosságból ón is idegen papucsok­
ban állítok be. Az Ujság-hoz az alábbi 
poémával. így észre sem veszik, hogy érke­
zem, pedig már ott is vagyok és nem 
mondhatják, hogy még semmi óletjeit nem 
adtam, noha még egy szalmaszálat sem tet­
tem keresztbe. E kis pasquillt egy előkelő 
gömörmegyei barátom és iskolatársam, K. A. 
küldte be, azzal a céllal, hogy hozzátok jut­
tassam, mint sógorának, az ottani közélet 
egyik nemes alakjának elineszösszenét, mely 
nyilván a „Budapesti Közlöny“ nézegetése 
közben született. Azt hiszem, alkalmas arra, 
hogy olvasóink ajkán egy-egy futó mosolyt 
fakaszszon. Szeretném ha ez a mosoly lenne 
a vizitkártyám, a mely jelentse, hogy már 
megérkeztem, munkába állok és helyet ké­
rek, csak még a választóimhoz 
szaladok le előbb vagy három napra. 
Azután a tietek vagyok, vagyis „Az Újság“-ó 
rogyásig.

Mikszáth Kálmán.
— Tüzeset. Múlt hó 28-án Ronta Mó­

zes felsővisti lakos szalmával fedett csűre 
meggyűlt és a benne volt takarmány készlet 
2 darab sertéssel együtt 724 korona kár ér­
tékben elégett. Csendőrség a bevezetett nyo­
mozás során megállapította, hogy a tűz, ká­
ros gondatlansága folytán oly módon kelet­
kezett, hogy az az égő szivarvágót a csűr 
előtt eldobta a mitől a szalma tüzet fogott.

— Emberölési kísérlet. Dobrin Pál és 
Dobrin Vazul alsóárpási lakosok már rég 
ideje haragban éltek s uapról-napra vere­
kedtek. Múlt hó 22-ón újból összevesztek 
mely alkalommal utóbbi az előbbit egy nagy 
késsel azon szándékkal támadta meg nyilvá­
nos helyen, hogy megölje, de szándékát végre­
hajtani nem sikerült, mert az jelen voltak 
abban megakadályozták. Illetékes helyre a 
csendőrség jelentést tett.

— Lopás. Rlázs Miklós alsómocsi lakos 
juhpásztor múlt hó 22-ón elhatározta magá­
ban, hogy miután az egész nyáron fennt a 
havason volt és ottan mulatni nem tudott, 
egyet mulat ii fog, micélból magát bőven el­
látta pénzel és a korcsmába ment. Előbb 
pálinkát, későbben bort és sört ivott mitől 
megrészegedett és ily állapotban a korcsma 
asztal mellett elaludt. Centin János siukai 
lakos a Balázs részeg állapotát arra hasz­
nálta fel, hogy annak a tüszüjéből volt 50 
korona pénzét ellopta. A csendőrsóg tapinta­
tos eljárása folytán a tettes kézre került és 
minthogy megszökésétől tartani lehetett, el­
fogta és a bíróságnak átadta.

— Elismerő nyilatkozat a szászokról. 
Kozma Ferenc kolozsvári tanfelügyelő nyu­
galomba vonult. Ezen alkalomból az erdély- 
részi szász evangélikus főtanácshoz levelet 
intézett, amelyben elbúcsúzva, elismeréssel 
szól azon mintaszerű és törvényes vezetésről, 
amelyet az evangélikus népiskolákban min­
denütt tapasztalt. És felkéri a főtanácsot, 
hogy adja át a lelkészeknek és tanítóknak 
a felügyelő köszönetét azon bizalomért és 
előzékenységért, amelyet részükről hivatalos­
kodása alatt tapatalt. Egyszersmind biztosítja 
a búcsúzó tanfelügyelő a főtanácsot hogy 
mindig szívósén fog azon érintkezésre vissza­
emlékezni, amelyben a szász evangélikusokkal

élt. — Kozma Ferenc tetőtől tápig magyar 
ember, hitelt adhatunk tehát szavainak és 
mi örömmel adunk neki hitelt.

— Nazarenusok nőm vehetnek temp­
lomtelket. Az igazságügy miniszter legújabb 
rendeletében meghagyta a törvényhatóságnak, 
hogy a nazarónus felekozetnek ingatlan szer­
zésre vonatkozó okiratát ne lássák el bemu­
tatási záradékkal. Még toplomépités céljaira 
sem vehetnek telket, mert az 1885. évi LX. 
törvénycikk világosan kimondja, hogy csakis 
a törvényesen elismert felekezetek szerezhet­
nek bizonyos korlátozás mellett ingatlant.

— A brassói kereskedelmi és iparka­
mara alakuló ülésének összehívását Fogaras 
és Nagykü küllő vármegyékben a kereske­
delmi és iparkamarai tagok választásánál 
előfordult forma hibák akadályozzák. Amint 
most értesülünk, Szeben vármegyében a 
választások ez előirt szabályoknak teljesen 
megfelelőlog folytak le és az azután szüksé­
gessé vált intézkedésekben is teljesen betar­
tattak a törvények rendelkezései. Nküküllő 
vármegyében — mint már említettük, azt a 
formai hibát követték el, hogy a választást 
nem a m. kir kereskedelemügyi miniszterhez 
terjesztették fel, hanem egyenesen Brassó 
vármegye alispánjához, aminek következté­
ben ezen tévedés reparálása szükségessé 
vált. Bogaras vármegyében úgy a kamara 
kereskedelmi, mint ipari osztálya tagjainak 
megválasztásakor, elmulasztották a póttago­
kat is megválasztani, aminek következtében 
a miniszter erre utasította az érdekelteket, 
Arról is értesültünk, hogy mindezen hiányok 
immár el vannak enyésztetve és nemrégen 
érkezett le a kereskedelemügyi miniszter 
leirata, amely tudatja az alispánnal mint a 
kereskedelmi és iparkamarával, hogy az ala­
kúié közgyűlés most már összehívható.

— A házalok hotivásárlátogátási jogát 
illetőleg a kereskedeiügyi miniszter folyó 
évi augusztus 80-áu kelt 58.527. számú ren­
deletében kijelentette, hogy tekintettel az 1887. 
XVIII. t. c. 1 §-ának azon világos intézke­
désére, miszerint hetivásárokon házi iparcik­
keken kívül más iparkészitmónyeket rend­
szerint csak a helyben lakó iparos van jogo­
sítva eladni t. i, a mennyiben ne talán külön 
szabályrendelet által nem helyben lakó ipa­
rosok is erre határozottan fel lettek jogosítva 
mely eset azonban csak ritkán lordul elő, a 
házalóknak rendszerint nincsen megengedve 
a heti vásárokon való kirakodás, eltekintve 
a felvidéki megyék házalóitól, kiket kivétel­
képen maga az idézett törvény 2. §-a hagy 
meg a heti vásárlátogatásra vonatkozó régi 
joguk gyakorlatában.

— Esküvő. Díszes esküvő volt e hó 11-én 
az izr. templomban. A bájos „babatünder“ : 
Hirschhorn Hermina esküdött örök hűséget 
Dr. Löte Lajosnak. Az érdeklődő előkelő 
közönség megtöltötte a templomot, a diszes 
násznéppel együtt. A szép menyasszonyt 86 
kocsi kisérte a templomba, a hol Dr. Kele­
men főrabbi szivhezszóló beszédet intézett az 
ifjú párhoz. Este vacsora volt a Mercurban.

— Vadászhirek. Az ősz boáltával Nim- 
ródaink kedvtollve űzhetik az izgató sportot, 
a mely — különösen ezen a vidéken — nem 
egyszer életveszéllyel jár, mert a mackók érez­
ve a hideget lojjob-lejjebb bátorkodnak jönni. 
Ilyen eset adta elő magát az elmúlt héten 
a persányi erdőben rendezett vadászat alkal­
mával, a mikor is az egyik hajtó medvével 
találkozott és rálőtt, de csak jobb lábán sebesit 
tette meg és a lövésre a medve neki rohan-
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a hajtónak és legyűrte. A viaskodás közben 
a bátor ember puskatussal erősen fejbe verte 
a mackót,de annak még az sem volt elég. 
Az odarohanó kutyák is segítettek a haj tó­
nak és végre a lármára elősiotő vadászok 
több lövéssel letérhették a szívós életű álla­
tot. így sikerült a szerencsétlenséget elhárí­
tani, a szegény hajtét megmenteni.

CSARNOK.
Mese egy gazdag leányról

— Elbeszélés. —
Irta: Vécseine' Jankóvicli Lujza.

(Folytatás.)

Miklós kérdőleg tekintett rá.
— Azt akarom kérdezni, hogy nőd 

őnagysága. . . .
— Hja, igaz! To bizonyára halványan 

emlékezel még valami együgyű históriára, 
mely a szappanos kisasszonnyal volt összekö­
tetésben. Nos, a partiból nem lett semmi. A 
csillagokban más volt rólunk megírva.

Stof Jancsinak végtelenül jól esett ezt 
hallania. Mintha ajáudókképen nyert volna 
valami igen-igen értékes tárgyat, a melyről 
pedig már gondolatban régen lemondott.

Sugárzó arccal ragadta magával zsák­
mányát és vitte egy mellék útra.

Miklós jól eső nem bánomsággal ment 
vele. Mindig szerette ezt a csupa szív gyere­
ket, aki nagy gazdagságával soha sem kérke­
dett, hanem ehenkezöleg úgy viselte magát, 
mintha az valami nagy tartozás lenne, me­
lyet jósággal, szelídséggel lehet csak némi- 
kópen leróni.

— Most bemutatlak vegre az enyó- 
moknek — mondta útközben.

— Mennyire fognak örülni ! Különben 
is jól ismernek már, annyit beszéltein nekik 
rólad.

— Olló pajtás — állott meg tréfás ijedt­
séggel Miklós — az ellen a merénylet ellen 
tiltakoznom kell. Talán meg engednéd, hogy 
átöltözködjem előbb ?

— Ugyan, csak nem fogsz itt ceretnó- 
niázni? Külömben is, nyugodt lelkiismerettel 
jöhetsz. Magamra veszem a felelőséget.

Miklós újra tiltakozni akart, de a másik 
olyan erőszakot fejtott ki, melyet alig lehe­
tett nála feltételezni.

— Ha csak egy kissé szeretsz, velem 
jösz. Te nem ismered őket, Majd meglátod. 
Úgy fogod magad közöttük érezni, mintha 
mindig együtt lettél volna velük. Édes anyám 
az igénytelenség maga, a kis húgom pedig . . . 
A húga ? Stof Jancsi húga ? Igaz.

A fiatal úr agyában halványan, nagyon 
halványan derengeni kezdett egy atdözsölt 
éjnek az emléke, melyre virradólag ők ket­
ten megalkudtak Stof Sára kisasszonyra, mint 
valami eladó paripára.

Most már Ueócsy igazán szívesen mene­
kült volna e találkozás elől. Még most, utó­
lagosan és arcába szökött a vére, ha eszébe 
jutott akkori viselkedése, melyet alig enyhít­
hetett* azon körülmény, hogy kissé mámoros 
fővel mondta, amit mondott.

De nem volt visszatérés, a cingár em­
berke vitte előre és mire észrevette magat 
ott állott egy kerti sátor küszöbben, két úri 
hölgy előtt.

— Találjátok el, hogy kit hozok ma­
gammal P — kiáltott már messziről Jancsi.

Erről a diadalmas hangról természetesen 
egyszerre megsejtették, hogy ki az a fiatal
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úr, aki hódolat teljesen meghajtja magát 
előttük. Abban a meghajlásban, moly igazán 
olyan volt, mintha vérbeli hercegnőknek szál­
lott volna, néma bocsánatkérés volt valami 
régen elkövett és csak ő általa tudott bűn­
ért ....

Végre tehát mégis bemutathatom nek­
tek Deécsy Miklóst. Fogandjátok szívesen.

Stofnénak nem esett nehezére ezt az 
utasítást követni. Egyszerű, jó asszony volt, 
csupa viasz övéinek kezében, akinek nem 
volt egyetlen gondolata, vágya, célja, mely 
ne az urát, vagy gyermekeit szolgálta volna.

Barátságosan nyújtotta kezét a ven­
dégnek és ebben a kézszoritásban már ott 
volt a szive is. Most Sárára került volna a 
sor, de ekkor valami különüs dolog történt.

A fiatal leány valami könnyű légies 
kézimunkán dolgozott. A halvány zöld sely- 
lyemszál, mellyel varrt, alig volt pókháló 
fonalnál vastagabb és mégis, mintha legdur­
vább, elszakíthatatlan hajókötél lett volna, 
mely szorosan egybekötve tartja mind a két 
kezét., hogy nem szabadithutja fel még csak 
annyi időre sem, mig egy konvencionális 
üdvözletre odanyujtja. Mintha jövendő üdvös­
sége függne tőle, olyan lázas igyekezettel 
dolgozott tovább, még a fejét sem bólintva 
meg, csak a szemeit emelte fel hozzá egy 
dillanatra. Hanem ez épen elég volt. A Stof 
Sára szemei beszéltek. Olyan rejtelmes két 
csillag volt az, a melybe szédület volt bele­
tekinteni. Most, hogy előtte állott Deécsy 
Miklós, körülbelül ezeket mondta anélkül, 
hogy az ajka csak meg is mozdult volna : 
„Hát itt vagy végre? Te vagy az? Te, aki 
három évvel ezelőtt megalkudtál rám ? Te, 
akire gondolok azóta éjjel-nappal ? Te, aki 
egy napsugaras, nyári hajnalon felzavartad 
egy 16 éves gyermek lelkében a bizalmat­
lanság, undor gyűlölet valamennyi fúriáját ? 
Jó hogy itt vagy. Most végre elérkezett a 
leszámolás ideje,“

Ezt lövelték a Sára áruyaspilláju szép 
szemei Deécsy Miklós felé, aki alig érthette 
meg ezt a beszédet egyszerűen azért, mert 
az ámulatból nem tért magához.

Mikor barátja azzal hozta ide, hogy 
bemutatja övéinek, abban a hiszemben volt, 
hogy most szinről-szinre látja azt az igény­
telenséget, akiről a bátyja is úgy nyilatko­
zott egykor, hogy nem szép, még csak nem 
is csinos; kicsiny a termete és sovány, az 
arca halvány . . Es imo itt ül a piros csikós 
vitorlavászon sátor alatt egy ... De nem .
. . Ennek a leánynak a szépségét elemezni 
nem lehet, mert épen a csodás öszhangban 
rejlik varázsa.

A fiatal Stof, aki gyanutalan és naiv 
volt, mint az édes anyja, nem vett észre 
semmit. Abban buzgóikodott most is, hogy 
vendégüket biztosítsák az estére és azért le­
hajolva az anyjához, súgott neki valamit.

A kedves, gyermeteg asszonyka egé­
szen a haja tövéig elpirult.

— Én istenem, hát természetes. Nem 
engedjük el Doócsyt. Megfogja osztani ve­
lünk szerény vacsoránkat, hacsak nincs vala­
mi más terve.

Miklós mielőtt elfogadta volna a szí­
vélyes meghívást, Sárára vetett egy kérdő 
pillantást, de ez egy hajszálnyit sem engedett 
sphynxszorü magatartásából.

Erre ő is kiegyenesedett egész magas­
ságában ós szemében veszedelmes láng gyűlt 
ki. Ha rákerült a sor, Deécsy szemei is 
tudtak ám beszélni! Ez a daemoni felvilla­
nás például sohasem jelentett jót a nőkre

nézve. Ez a tekintet kórlelhotlon hadüzenet 
volt: Jól vigyázz magadra? Nem nyugszom 
addig, mig békóba nem vertem lázadó lel­
kedet, akkor pedig Isten legyen csak irgal­
mas !“ Hangos szóval pedig ezeket mondta : 
Szépen köszönöm szives jóságát nagyságos 
asszonyom, amellyel, félek, már eddig is 
visszaéltem. Jancsi barátom saját felelőssé­
gére hozott ide ebben az öltözékben, mely 
merőben ellenkezik a legelemibb illemsza­
bályokkal is. Azonkívül fáradt ós törődött 
vagyok a hosszú úttól és nagyon unalmas 
asztal társ lennék. Engedjék meg azért, hogy 
most búcsút vehessek.

A fiatal házigazda csaknem sírva fakadt 
erre a határozott visszautasításra, melynek 
hangjából kiérzett, hogy nincs ellőne feleb - 
bezós.

Még néhány onedmónytelen maraszta- 
talási kísérlet után Deécsy elhagyta Stofók 
nyaralóját. Elment, anélkül, hogy Sára több 
figyelemben részesítette volna, mint egy kö­
zönséges lakájt szokás.

Ilyen volt a Stof Sára és Deécsy Mik­
lós első találkozása.

III.
Sajátságos viszony keletkezett most 

kettőjük között. Feltűnően kerülték egymást 
és ha véletlenül mégis találkoztak, lehetet­
len volt észre nem venni azt a kinos feszült­
séget, mely úgyszólván egyszerre verte bókó­
ba mindkettőjük kedély hangulatát. És azért 
mind a kettő hősiesen kitartott.

Sára, valahányszor szóba hozták előtte, 
hogy vissza kellene már térni otthonukba, 
élénken tiltakozott. Ilogyau már haza men­
nének ? A saisonnak úgyszólván kellős köze­
pén. Hisz csak most kezdi magát igazán jól 
érezni.

— Ugyan menj, te kis remete ! — 
cáfolt rá az anyja — mintha uem épen az 
utóbbi időben ijesztettél volna ránk folytonos 
rossz kedveddel. Hisz embergyülöleted már 
határt nem ismer. S következetesen számű­
zöd magad a társaságból ós imádkozni kell, 
hogy vendégeink előtt csak egy pillanatra is 
mutasd magad. Különösen, ha Deécsy Mik­
lós jön .... Igaz. Tulajdonkópen mi kifo­
gásod van ez ellen az ember ellen. Jancsi­
nak legjobb barátja, nekem is igen igen 
rokonszenves, csak te viseled magad irányá­
ban olyan, hogy is mondjam ? .... Nem, 
még nevet sem tudok neki adni. Csak azt 
tudom, hogy ez a viselet már minden kor­
látot meghalad ós ha tovább is igy tart, 
megfogom kérni Jancsit, hogy adja gyöngé­
den tudtára. . . .

— Jancsinak semmit som kell monda­
nod — szólt feltörő indulattól remegő han­
gon Sára. — Deécsy ur jöhet, mehet tetszése 
szerint. Én őt nem érdemesítem annyira, 
hogy az ellenszenvemmel kitüntessem. Az az 
ur egyszerűen nem létezik rám nézve !

(Folytatása következik.)

Felelős szerkesztő és laptulajdonos :
D A. V I D.

Sz. 7297—904. tkönyvi.
ÁRVERÉSI HIRDETM. KIVONAT.

A fogarasi kir. járásbíróság, mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Dobrilla 
Irimie végrehajtatnak Román Miklósnó ós 
társai végrehajtást szenvedők elleni 780 kor. 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a brassói kir. törvényszék (a foga­
rasi kir. tárásbiróság) területén lévő Felső- 
árpás községben fekvő a folsőárpási 89. sz.

I tjkvben Popa György a Clitului, Popa Izsák,
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Popa György az Abrahámé, és végrehajtást 
szenvedettek tulajdonául lelvott A +
147/1, 1-18/1 hrsz. egész ing. 861 kor. 
169, 170 „ n n r ”
4838 ,, }i n _ *
4844 » „ » ,
4405/2 „ » » ! »
4464 » n « \ ”
5162/8 » B B ° ”
5278 B B B ^ >'
5740/1 » « » ^ ”

7
7

28
8

17
54
21

5741/2, 5742/1 „ „ »
5743/1 „ » «
5944/1 n » B
5957/2 B B B
6090/1 B B B

6175/1 B » B
6580/3, 6368/3 „ „
6849/2 B „ »
7145/1 „ » B ' ”
II. A felsőárpási 1904. sz. tjkvbcn Popa György
a Mituluió, Man Gurie, Popa Izsák, Popa 
György, Iríinie Miklósné szül. Popa Sanda, 
kiskorú Popa György az Ábraliámé es vég­
rehajtást szenvedettek nevén álló A -f- 
6584/2, 6585/2, 6586, 6587, 6588 hrszám 
egész ingatlanra ...•••• 41 kor.
III, A felsőárpási 301. sz. tjkvben Popa 
György a Mitului, Nan Gurie, Popa George 
lui Ávráni, kiskorú Popa Éva az Ábrabárne, 
Popa János az Ábrahámé, Popa Izsák, Popa 
György, Román Miklósné szül. Popa Éva, 
kiskorú Popa János az Abrahame, Linie 
Mária férj. Do brill a Irimiáné, Gliga János, 
Gliga Anna férj. Morariu, Gliga Verona férj 
Román Vazulné nevén álló A -j-
2403 hm. egész ing. 14 kor.
3809, 3920, 3921 „ „ „ 19 »
5515 B B B 0 ”
5538, 5539 „ „ b 9 „
5592, 5593 „ „ 1° ko"
rónában ezennel megállapított kikiáltási árban, 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt in­
gatlanok az i9Q4. évi november hó 14 nap­
ján d. e. 9 órakor Felsőárpás községházánál 
megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított. kikiáltási áron alól is eladatni log.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 20 °j0-át készpénzben 
vagy 1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett ár­
folyammal számított és az 1881. nov. 1-en 
3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadókkópes ér­
tékpapírban a kiküldött kezehez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-c. 170. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Fogaras, 1904. szeptember hó 4-ón.
A kir. jbíróság, mint tlkvi hatóság.

Nádudvnry,
72] kir. albivó.

rnlékai iránti végrehajtási ügyében a brassói 
kir. törvényszék (a fogarasi kir. járásbíróság) 
területén levő Kolun községben tekvo a 1. 
koluni 772. sz. tjkben Salamon Vutra es 
Kretui Miklós tulajdonául felvett A -j- 
100, 101 hrsz. egész ing. 381 kor. 
695 „ B B 1(^
1039 „ ,, B }
1114 „ » B ~
1880 ,, B »
2977 » B B 9
3345/2 n « » b
3572 
3927 
4787 
4884 
5278 
6065 
6154
6709, 6710 
7578/1 
8483 
958 
1078 
1711 
2241 
3157 
3410 1 
3714/2 
4433 
4866 
5014 
5719/2 
6119 
6705 
7266 
7585

V

»
n

í
3

14
3 

12 
13

2
4 
7

19 
12

1
26

7
18

7
13
11

5 
15
7
6
4

20
5

B

1)
B

I)
1)
B

B

b

B

»
5,
B

B

B

B

B

B

B

B

B

Hirdetmény.
A fogarasi m. kir. Ali. ménesbirtok 

tulajdonát képező sarkim yi, vajdai öcséi, 
szkorei, alsóporurnbáki, net-óti, alsóvisti, 
besimbáki, alsóárpási és alsóucsai korcs­
maházak további 6 évre való bérbeadá­
sának biztosítása céljából -— nevezett 
mónesbirtok igazgatóságánál folyó hó 
2l“én d. e. 11 órakor, nyilvános Írás­
beli ajánlati versenytárgyalás log tar­
tatni.

A részletes bérleti feltételek a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetők a mé- 
nesbirluk igazgatóságánál.

Fogaras, I 904. évi október hó 8-án.
A fogarasi m, kir. áll mónasbirtok 

igazgatósága.

Szám: 8174-904. tljkvi
ÁRVERÉSI HIRDETNI. KIVONAT.

A fogarasi kir. járásbíróság mint telek­
könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Dr. Seuchea 
János fogarasi lakos végrehajtatónak Cretin 
Miklós koluni lakos végrehajtást szenvedő 
elleni 400 és 1000 kor. tőkekövetelés és já­

rt. koluni 80 sz. tjkvben Kretru Nutra szül. 
Salamon és Kretru Miklós nevén álló A + 
764/2 hrsz. egész ing. H kor.
3164 B B B 94
4072/1 „ ”
5623 „ B l* »
1858/2 „ » B * B
4041 n B fl * »

4414 „ » B . .9 ko-
rónában ezennel megái lapított kikiáltási *ir- 
ban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlan az 1904. évi november hó 15 nap­
ján d. e. 9 órakor Kolun községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak , az 
ingatlanok becsárának 10 százalékát kész­
pénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. g-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
november 1-en 3333. szám alatt kelt igaz­
ságügy miniszteri rendelet 8. íj-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni, avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. 
§.a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszeiü 
elismervényt átszolgáltatni.

Fogaras, 1904. október hó 7-én.
A kir. járásbíróság mint tkvi hatóság.

VirágU Károly
720 kir. albiró.

I. 1904. —Sz. 67.660.

Versenytárgyalási hirdetmény,
A magyarországi királyi államópitészeti 

hivatalok területén lévő állami közutakon az 
1095., 1906., 1907., 1908., 1909. és 1910. 
években eszközlendőlc kavicsszállitás biztosí­
tása céljából az alább közölt határnapokon a 
kereskedelemügyi magyar királyi miniszté­
riumban és az illető államópitészeti hivatalok 
helyiségében zárt írásbeli ajánlatok útján 
nyilvános versenytárgyalás fog tartatul, és 
pedig, folyó évi október hó 29-én: a buda­
pesti, székesfehérvári, szekszárdi, esztergomi, 
komáromi, magyaróvári, szombathelyi, veszp­
rémi, zalaegerszegi, kaposvári és soproni,- 

folyó évi október nó 31-én: a pozsonyi, 
nyitrai, aranyosinaróthi, Ipolysági, trencseni, 
balaasa-gyarmati, besztercebányai, alsókubini, 
liptószentmiklósi, turócszentmártoni, lőcsei, 
rimaszombati, kassai, miskolci és ogri,-

folyó évi november hó 2-án: a bereg­
szászi, uagszőlősi, ungvári, sátoraljaújhelyi, 
eperjesi, mármarosszigeti, nagyváradi, aradi, 
debreceni, nagykárolyi, zilahi és makói,-

folyó évi november hó 4 ón: a kolozs­
vári, deósi, besztercei, torda, nagyeuyodi, 
nagyszebeni, marosvásárhelyi, sepsziszentgyöv- 
gyi, brassói, fogarasi, segesvári, csikszcredai 
és székelyudvarhelyi,- és

folyó évi november hó 7-én: a temes­
vári, nagybocskereki, lugosi, dévai és pécsi 
m. kir. államópitészeti hivataloknál.

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kí­
vánók, hogy ajánlataikat a kereskedelemügyi 
m, kir. minisztérium segédhivatalainak főigaz­
gatójához, vagy azon államópitészeti hivatal­
hoz címezve, a melynek kezelése alá az il­
lető állami közút vagy közútszakasz tartozik 
legkésőbb a kitűzött tárgyalási nap délelőtt 
10 óráig nyújtsák be. A később érkezett 
ajánlatok, valamint a bármikor beérkezett 
táviratok és utóajánlatok figyelembe vétetni 
nem fognak.

Az ajánlat öt pecséttel zárt borítékán 
a címzés felett világos kiírandó az állam- 
építészeti hivatal és azon állami közút neve. 
a melyre az ajánlat vonatkozik.

Az ajánlatok az államópitészeti hivata­
lokban átvehető ajánlati és felosztási kimu­
tatási minta szerint teendők meg.

Azon osetben, ha ajánlattevő a keres­
kedelemügyi miniszter által elfogadott s az 
államópitészeti hivataloknál kitett kőmintától 
eltérő kőanyagot kívánna szállítani, ennek 
saját pecsétjével ellátott két mintáját ajánla,- 
tához mellékelni és egyúttal a felosztási ki­
mutatás 6. rovatában a termelési helyet, is 
megjelölni tartozik.

Az árnak a kereskedelemügyi miniszter 
által elfogadott és az államópitészeti hivata­
loknál kitett mintával azonos, vagy bár attól 
eltérő, de legalább is oly minőségű anyagra 
kell vonatkoznia. z , ,

A benyújtott ajánlatának beadásától 
számított nyolc hétig kötelezettségben marad.

Minden egyes államópitészeti hivatal 
területén átvonuló állami közúti vonalra kü­
lön ajánlat nyújtandó be. Az állatni közút- 
nak csupán egyes részeire tett ajánlatok fi­
gyelembe vétetni nem fognak.

Úgy az aj aula t, mint a koz/.á mellékéit 
felosztási kimutatás szabályszerű bélyeggel 
látandó el és mindkettő az ajánlattevő áltál 
aláírandó.

A bánatpénznek az állampénztárba vagy 
az adóhivatalba történt befizetését igazoló 
nyugta az ajánlathoz csatolandó.

A bánatpénznek a tárgyalásnál alapul 
szolgáló felosztási kimutatásban kitett meny- 
nyiség után, az ajánlott árak összegének 5°/0-át 
kell kitennie.

Készpénz vagy értékpapír az ajánlathoz 
nem mellékelendő.

Azoknak az ajánlattevőknek, a kiknek 
ajánlata cl nem fogadtatott, bánatpénzé az 
árlejtés eredménye feletti hatarozathozatal 
után fog kiadatni, illetve az intézkedés a 
kiadás iránt megtétetni.

A tett ajánlat vállalkozót azonnal, a 
kincstárt azonban csak azon naptól fogva kö­
telezi, melyen azt a kereskedelemügyi minisz­
ter elfogadja.

A szállítási szerződés és részletes felté­
telek, az ajánlati minta s ennek mellékletét 
képező felosztási kimutatás és kő minták, az 
államópitészeti hivataloknál a szokott hivata­
los órákban átvehetők, illetve megtekinthetők. 

Kelt Budapesten, 1904. évi október hó
4-én.

42. szám

719 Kereskedelemügyi m, kir. miniszter.

Van szerencsém a n. é. közönség b. tu­
domására adni, hogy eddig Székely udvarhe­
lyen fennállott

ftÖ! SZABÓ NIÜHELYEMET
Fogavasra, Zeyk-iUCa 10. szám alat i II a n o r- 
t'ólo házba helyeztem át, hol mindenféle leg­
újabb divatu angol és franci a szabászat 
szerinti kabátok, kosztüm eket és 
minden c szakmába vágó munkákat jutányos 
árban és pontosan készítek el.

A n. é. közönség szives pártfogását 
kérve, maradok kiváló tisztelettel

RÓOZ MÓR,
2—3 718 női szabó.
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Sz. 281—904. végrh.

Árverési hirdetmény.

Alólirott bírósági végrehajtó az 1881. 
ovi LX. t.-c. 102. § a értelmében ezennel 
közhíré teszi, hogy a sárkányt kir. járásbíróság 
1904. Sp. 10/8. számú végzése következté­
ben Kohn Jakab sárkányi lakos javára Rozon 
János, Rozon Jánosno, és Rozen Katalin ó- 
sinkai lakosok elleni 1000 korona s jár. iránti 
ügyében az 1904. évi julius hó 4-én fogana­
tosított kielégítési végrehajtás alkalmából le­
foglalt és 1101 korona 46 fillérre becsült kö­

vetkező ingóságok, u. m. házi és bolti beren­
dezések. kész kerekes munkák és szerszám- 
fák nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a sárkány! kir. járás- 
bíróság 1904-ik év V. 182/2. számú végzése 
folytán 1000 kor. tőkekövetelés, ennek 1901. 
december hó 9. napjától járó 6"/(l kamatai, 
eddig összesen 81 kor. 60 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig Ősin­
kén Rozen János és neje valamint özv. Rozen 
Katalin házánál leendő eszközlésére 1904. okt. 
24. napjának d. e. 9 órája határidőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly

Sehol tola Ernő
Budapest, VI., Andrássy-ut 2, ~

A közeledő szüreti idényre ajánlok kétszeresen működő

BORSAJTÓKAT,
összeállító er/AhV/iiyA jr o f óogyozó Részül ékkei 
szerkezetű i\Jfili/At ív* b g3 • • • ■

borszivattyukát, amerikai gumitömlőket, bor- és mustmérőket,

szöiöszedö ollókat, szöldtaposó zsákokat,
erjesztő tölcséreket(kotyogókat) porceliátiből, üvegből, pléhböi 

és minden a szőlő és pincegasdászatiioz szükséges anyagot

és cikkeket.

épes árjegyzékem kívánatra ingyen és bérmentvo

küldöm meg.

Nagy képes

717

8 M ; ; ; 0-OS

Törlasstéses kölcsönöket ii),ujtok
~~-------—--------------- • •__• • ■- b u d após ti
os külföldi elsőrangú pénzintézetektől a föld­
birtok ós ingatlan s/4 értékéig 1. cs 11. hely­
re 15—65 évig terjedő időtartamra. -------

Személyhitelt! pap°knak> katonatm-
töknek, állami - es ina-

1

II ■ — Bj R3 B ■ gán hivatalnokoknak, kereskedőknek és ipa
pl |p «p JjjB fosoknak kezes és kezes nélkül 1—15 évig

«JaLgJI §hdH$|s terjedő időre gyorsan és dlscreten.
gBl Bank- és magánadósságéit eonvertálása.
B LAI« SAMU
«Hill jfeáriti «ti íaLAS* -lí I IIAPKST, VI., Nagyraező-n. 12.

A kölcsön nem záloglevelekben, hanem készpénzben lesz folyósítva.

Értékpapírok és részvények a legmagasabb napi árfolyam mellett megvétetnek.

tó,®

Ns
Ii

Osztály sorsjegyek
3-25 716

V, li. 12. V, K. <i- v, ií. :t. V8 lí. 1.50
(Válaszbélyeg.)

SíA.-. ► V -' V.V. v. Ä

megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek,szükség esetén a becsáron alól is el 
fognak adatni.

A mennyiből! az. elárverezendő ingósá­
gokat mások is le és felül foglalták és azokra 
kielégítési jogot nyertek volna, ezen árverés 
az 1881. LX. I. ez. 120. §-a értelmében azok 
javára is ezennel elrendeltetik.

Sárkány, 1904. évi október hó 9-én.
Wagner Péter,

718 kir. jb. végrehajtó.
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XÓHÓ6ÍS, REKEDTSÉG is NÜRUT ELLEN NINCS MII A
2-12 RÉTHT-féle

Pemetefű.
715

Vásárlásnál azonban vigyázzunk 
és határozottan RÉTHY félét kérjünk, mivel 

. sok haszontalan utánzata van..
JälF i DOBOZ 60 FILLER.
Csak RÉTÜY-felét fogadjunk ell

JEj^axI tarIiiő
arcának, keblének, kezeinek ápolására 
sohase használjon mást, mint a világ­

hírű 1885. óta törv. védett

; K R I E a N E R-f éle

CEÉME Dü

Marcueritet.
Ezen kiváló készitmónyt kiváló tulaj­
donságai. miatt számosán utánozzák, ez 
okból óva intem a n. é. közönséget a 

1 -13 silány utánzatoktól. 714
Kérjen mindig határozottan KRIEGNER-félét.

I Eredeti nagy tégely 4 K.—Próbatégely 1E.
Kriegnsr György SS-'tV

I nához BUDAPEST. Vili., KALVI N-TÉR.
Diskrét postai szétküldés naponta!

'ÍVc :J3) ________________(í

EEEEEEEEEEEEEEEI
m

713 26—30
Kitűnő minőségű és legmagasabb szilárdságú portland cementet ajánl olcsó áron a

BRASSÓI PORTLAND CEMENT GYÁR
BRASSÓBAN. Poharason kapható: Grebauer W., Schul H. és Thierfeid L. urak kereskedéseikben.

.»CT:V= GXWSM4ÖUÍ** ül I
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Hirdetmény
Van szerencsénk a n. é. háztulajdonosok* építé­

szek és vállalkozék szives tudomásukra juttatni* hogy
asphalt munkálatokat ezentúl csakis saját szám­
lánkra Végzünk és ebből kifolyólag tisztelettel kérjük 
szives megkeresésünket és bizalmukat hozzánk juttatni* 
mivel semminéven nevezendő ügynökünk nincsen.

Kiváló tisztelettel

AL3ERTFY és THEIL,
cement- és asplialt-vállalkozók.

KUNDMACHUNG,
Wir erlauben uns den P. T. Hauseigenthümern, 

Baumeistern, und Unternehmern die hört. Mittheilung zu 
machen das wir Asphalt-arbeiten ausschliesslich nur 
in eigener Rechnung verfertigen; Wir bitten solche even­
tuelle, Bestellungen nur direct an uns zu richten, schon 
aus dem Grunde weil wir uns durch Agenten nicht ver­
tretten lassen.

Hockachtend

ÄLBBRTFY & THEIL,
Cement, und Asphalt-unternehmer.

AVIS.

Avem onóre a aduce la cunosciiita mult onoratilor 
proprietari de case, maestri si intrepriiidetori, ca de aici 
inainte efeetuim lucravi de asphalt Einmal pe socotéla
proprle si ne rugam, ca ori-ce comande si cereri de in- 
formatiuni sa se adreseze numai direct la női, de óre-ce 
nu avem nici un tel de agent in privinta acésta.

Cn deosebita stima

ÄLBBRTFY & THEIL,
introprindere de cement si asfalt.3—3 712
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Ny. Thierfeld-; óle nyomda, Fogarason
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j§|u TIERFELD L1PCT Fogaras (Ferencz József-tér. 1-2 szám.) aít!
mIÜ

ti* ’ < Cv ______——___
[ír 5 BISMAEK-liering, QSEMEGB-hering, FÜSZEREZETT-hering, KELETTENGEEI-

hering, Kieler-SPEOTTEN, AJOKA-gyürük, AJOKA- ó» ANCHOVIS-pasta, 
WARHANEK-féle KORONA-szardiniák éa OROSZHAL, ADRIA és FRANCIA

U JONITAN É B K E Z T E K.
H ALNEMÜEK:

mhí i _________ _________ _________
H! IB szardínia, TENGERI PISTEANG, TENGEEI RÁK, TUNHAL, CAVIAE stb.
p!
m: 
ajh m 
p K
h
aihn
is
p
h

ifi

P m 1 
aj

valódi aveitzi, Trappista, franz ROQUEFORT, li 
íezan stb.

SAJTOK félbmentali
•-------- ---- 3 perial, l'armezai

GYÜMÖLCS-FŐZELÉK, GOMBA és HÚSKONZERVEK:

zöldborsó, paradicsomiz, birigomba, kakastarkaj, gomba és champignon- 
paprikás, sárgagomba. IZEK : barack, szilva, csipkebogyó stb. Körte, cseresz­
nye, barack, csemege befőttek, borjú és marha-gulyás, kolbász káposztával, stb-

CHOCOLADE SUCHARD NAGY VÁLASZTÉKBAN.

Úgyszintén UJ MILKA CHOCOLADE, praliné, chocol-csemege, cacao, cédrus 
sucat, cukrozott gyümölcs, kaporna, Liebig-fóle huskivonat, Maggi, tapioca.

KL M I nagy választékban a legfinomabbtól egész a legolcsóbbig palackok- 
* ban és kimérve.

[fii K TEA 1 Orosz, 4Jhinai kimérve és csomagolva, Hig-lif, iiveó-Clock. N
---U! ■ ■■■■ ■ űnnl, I> 1 . IVfll.,. J.. T7" 11 1 • 1 ' 1 ° / / n . . # • •IMII,
TTV'l
h:

Such, Regain, Mikado, Karlsbad! keverék és más fajtákban.
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Ajj TEASÜTEMENY Carola, Cocvemile, Diana, Maeronev, Patience
Ujj]; — -------- -------———— J Piskóta, Mixed, Francia keverék stb.
® e DELIGYÜMÖLCS: Ln 

ni

mtor ru

V

füge, malagaszőlő, datolya, gesztenye, mo­
gyoró stb.
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! ! eladó! X
Fazekas-utca 2. szám

Héjas Pál intézőnél.
711

ti ■> - ■ áá L a’

Kézimunka-iskolát
nyitok október 1-től, melyben minden­
nemű kézimunka tanittatik.

Közelebbi felvilágosítás: FOFGHC”
Jószef-tér 14. szám alatt.
Ötnél több növendék fel nem vétetik.

3—3 710 Konopasek Malvin.

Ha§%on bérleti hirdetmény.
Ä Fogaras városi ev. ref. egyházközség a tulajdonát képező napi, heti és 

országos (termény, úgyszintén barom)

vásárvámvételi jogát,
mely kiterjed Fogaras város kill- és belterületére árverés, illetőleg offert Utján 
ÍS, haszonbérbe szándékozik adni.

A bérlet ideje tart az 1905-ik év január 1-től az. 1910-ik év december 
31-ig. Kikiáltási ár évenkénti 10.000 korona, bánatpénz 1000 korona, mely 
ovadékképes értékpapírokban is letehető. Az offért utján árverezők ajánlatai is a 
fenti bánatpénzzel látandó el.

A szóbeli árverezés folyó évi október hó 17-én d. e, pont 10 óra­
kor fog megtartatni az eV- ref. első papi lakon, mely időig a kellő bánatpénzzel 
ellátott eltértek is nyújthatók be az első lelkészi hivatalhoz.

Az árverezési feltételek, úgyszintén a vásárvám-tarifa is, az első lel­
készi hivatalnál bármikor betekinthetek s azokból méltányos dij mellett má­
solatok is szerezhetők.

Fogarason, az ev. ref. egyházközség kebli tanácsának 1904. évi szeptem­
ber 25-én tartott üléséből. 709 3-3

Dr- W. Benedek Arthur,
egyházközségi kebli gondnok.

Pánczél Károly,
ev. ref. első pap, egyházközs. elnök.

Vll^ÁCálBUtCl

A ÜKKOR í)“ festészeti müin- 
(I ^ILlJil V It U tézet a kiválóan
sikerült életnagyságu arcképeiről, me­
lyeket elismert művészek által készíttet. 
Számos (kir. közjegyző által hitclesitett) 
elismerőlevél a világ minden tájáról.

ELSŐRANGÚ KÉPEK RAI :
.. Olaj-, aquarell- és pastellfestésben ..

zoo fénykép után o o o 
48—üa: cm. nagyságban ára . . 20 K. 
Legfinomabb kivitelű Blom-, Platin- és 

krétarajz ára............ 5 K.

RÉSZLETES ÁRJEGYZÉK BÉRMENTVE.

Egy életnagysága képet készítünk min­
denkinek teljesen ingyen, ha részünkre 
d rendelést szerez és azokat egyonkint 

.. vagy egyszere beküldi. ..

3—20 »P» E K 0 R D“ yon
.festészeti műintézet.

Budapest, VII., Rottenbiller-utca 46.

= A LENKERT RÉTEN = 

EGY KIS BIRTOK DARAB 
-------  SZABAD KÉZBŐL -------

M JL A 1» O.
< BŐVEBB ÉRTEKEZÉS: > 

NEHRER SÁNDOR üzlethelyiségében 
FOGA R A S. 707

Egy egész jó karban levő

TEKE ASZTAL
jutányos áron eladó. Bővebb érte­

kezés e lap kiadóhivatalában.
__________ 706

xíi ö»>í»ia (
HP

Pormentesitő olaj I
ELISMERT LEGJOBB SZER A POR ELTÁVOLÍTÁSÁRA
éttermek, kávéházak, hivatalok, 

iskolák, üzletek és irodákban 

A TISZTASÁG FENNTARTÁSA ÉS AZ 
EGÉSZSÉG MEGÓVÁSA CÉLJÁBÓL
3-6 KIVÁLÓAN AJÁNLHATÓ. 705 

6W KILÓN KINT 90 FILLÉR.

NOXTN CIPÖ BÓRFÉNY ezidőszerint a
A/TX-Ia.'I legjobbnak elismert bőrfénye- 

sitő kenőcs, mely a bőrt folyton puhán és 
épségben tartja, vízhatlanítja és annak 
tükörfényt kölcsönöz. Ezen francia mód­
szer szerint készült „NOXIN“-bőrfóny fe­
lülmúlja az összes kül- és belföldi gyárt- 

1 mányokat. ———————

Egyedül kapható: ifj. BOKSÁI FERENC űzlatében.
1 DOBOZ ÁRA 30 FILLÉR.
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HAGY. KIR SZAB. OSZT. SORSJÁTÉK.
I. ittTZÁS MAII IOVE1BER 34 és 3^-én.

EREDETI SORSJEGYBE KAPHATOK:
THIERFELD DÁVID KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN FOGARASOü

OSZTALYSORSJEGYEK: >/, 12 kor. — V* 6 kor. v4 3 kor. 1.50 kor
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Bámul si los o I c § ó!
diiziuüvek, könyvek és folyóiratok.

Kaphatók egész uj állapotban: THIERFELD DÁVID könyvkereskedésében, Fogarason.
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1. A Klasszikus arany "biblia: i. rész a z
ó-T e s t a m e n t u in, II. rész az uj-Te sta­
in e n t u in ; 126 színezett olajfestménnyel, l^gf. 
bőr-diszkötéslien mindkét kötetnek bolti ára: 
300 kor., most csak 120 korona.

2. A magyar nemzet története. Szerkesz­
tette: Szilágyi Sándor, I., II köt. bőrkötés­
ben mindkét kötet bolti ára 32 kor., most 
csak 16 korona.

3- Brehm Alfred: „állatoK világa“. Eddig
már megjelent 5 kötet, egy kötet bőrkötés­
ben bolti ára 18 kor., most csak 12 kor.

4. May-Szekrenvi: Winnetonn a vörös
gentleman. I, II-, III. kötet diszkütésben 
18 kor., most csak 10 korona.

5- Várossy Gyula; «Szivárvány“. Humoros
elbeszélések vászon diszkötésben 4 kor. he­
lyett csak 1 kor. 20 fillér.

6. Sienkiewic-Szekrényi: (Kis lovas). T 0 r-
téneti regény, diszkötésben I., II. kötet 
12 kor helyett csak 6 korona.

7- May-Szekrényi: „Quö Vadis“. Tört
neti regény, diszkötésben I., II. kötet 
kor. helyett csak 6 kor.
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8. „Zur Gute Stunde“ 1901. évben megjelent
összes füzetek, egy egész évfolyam 26 füzet 
10 kor. 48 fill, helyett csak 5 kor.

9- „Über Land und Meer“ 1902. évben meg­
jelent összes füzetek 18 kor. 72 fill, helyett 
csak 6 korona.

10. „Gartenlaube“ 1903. évben megjelent 
összis füzetek 9 kor 60 fillér helyett csak 
4 kor 80 fillér.

11- „Das Buch für alle“ 1903. évbon meg­
jelent összes füzetek 10 kor 8 fillér helyett 
4 kor. 80 fillér.

12. „Fliegende Blätter“ Humorisztikus lapok 
V« évi egész kötet 9 kor. helyett 4 kor. 80 fill.

13. „Meggendorfer hum. Blätter“ i egész
évi füzetek 15 kor. 60 fill, helyett csak 9 
kor. 60 fillér.

14. Petőfi összes költeményei vászon diszkö­
tésben csak 1 kor. 20 fillér.

15. „Für Alle Welt“ 1903. évben megjelent 
összes füzetek, egy egész évfolyam 28 füzet 
13 kor. 44 fill, helyett csak 5 kor.

16. „U uversum“ 1902. évben megjelent ösz- 
szes füzetek, egy egész évfolyam 52 füzet 18 
kor. 72 fill, helyett csak 9 kor. 60 fill.
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‘Az ügyvédek részére különösen ajánlom az egész újonnan megjelent „Magyar Dönt­
vénytárat szerkeszti Grecsák Károly kir. kúriai bíró az egész mű megjelenik 9 erős vászon- 
kötésben, előfizetési ár az egészre 100 kor., mely összeg részletékbe., is fizethető. I. kötet megjelent.
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